
AIRGUN BORE SNAKE WITH DEN - HOPPES AIRGUN BORESNAKE
WITH DEN .177 CALIBER (NO BRUSH)

Cleaning Rod, Brush & Patch All-In-One

The Airgun Bore Snake scrubs and cleans in a single step. The built in,
bench-quality phosphor bronze brush and braided floss scrub, clean and oil the
bore in just minutes. Apply a few drops of bore cleaner to the front of the cord
and oil to the end. Drop cord into the bore and pull through five times. Caliber:
.177 The Airgun Bore Snake is washable and reusable, and the lightweight
design folds neatly away in new "den" carrying case for easy storage.

Attributes

Name: HOPPES AIRGUN BORESNAKE WITH DEN .177 CALIBER (NO BRUSH)
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 100028575
Mfr. No.: 24009D
Caliber: 17 Caliber (.177)
Style: Rifle
Delivery weight: 0.077kg
UPC: 026285000979
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Airgun Bore Snake Sicherheitshinweis Anleitung

Einleitung
Danke, dass du den Airgun Bore Snake mit Den Hoppes Airgun Boresnake für .177 Kaliber (ohne Bürste) gewählt
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir zu helfen, das Rohr deiner Luftgewehr effektiv und effizient zu
reinigen. Bitte lies diese Sicherheitshinweis Anleitung sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung
der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Airgun Bore Snake nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Wenn du Mängel oder Schäden feststellst, stelle die Nutzung sofort ein und fordere einen Ersatz an.
Befolge stets die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Luftgewehren.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Airgun Bore Snake nur mit .177 Kaliber Luftgewehren.
Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden, wenn du den Bore Snake durch das Rohr ziehst.
Lege den Rohrreiniger oder das Öl nicht direkt in das Rohr, ohne den Airgun Bore Snake zu verwenden.
Stelle sicher, dass das Luftgewehr vor der Reinigung entladen ist.
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du dein Luftgewehr reinigst, um deine Augen vor möglichen
Ablagerungen zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass das Luftgewehr entladen ist.
Sammle die notwendigen Gegenstände: Airgun Bore Snake, Rohrreiniger und Öl.

Auftragen von Reiniger und Öl

Trage einige Tropfen Rohrreiniger auf das vordere Ende des Kabels auf.
Trage Öl auf das Ende des Kabels auf.

Einführen des Bore Snake

Lass das Kabelende des Airgun Bore Snake in das Rohr des Luftgewehrs fallen.
Ziehe das Kabel vorsichtig durch das Rohr.

Reinigungsprozess

Ziehe den Airgun Bore Snake fünfmal durch das Rohr, um eine gründliche Reinigung sicherzustellen.
Überprüfe das Rohr nach der Reinigung, um sicherzustellen, dass es frei von Ablagerungen ist.

Lagerung

Reinige den Airgun Bore Snake nach der Verwendung gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Bewahre den Bore Snake im bereitgestellten "den" Tragekoffer für eine einfache Lagerung auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Airgun Bore Snake gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird, um Umweltschäden
zu vermeiden.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen zum Airgun Bore Snake kannst du die KundenserviceRessourcen des Herstellers in deiner
Region konsultieren. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu Produktrückrufen oder
Sicherheitsupdates hast.

Fazit
Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit deinem
Airgun Bore Snake gewährleisten. Denke daran, dich über Produktsicherheit zu informieren und unsichere
Bedingungen den zuständigen Behörden zu melden. Danke für dein Engagement für eine sichere Nutzung!
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Airgun Bore Snake Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Airgun Bore Snake with Den Hoppes Airgun Boresnake for .177 Caliber (No Brush). This
product is designed to help you clean your airgun bore efficiently and effectively. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the Airgun Bore Snake is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or damage, discontinue use immediately and seek a replacement.
Always follow local laws and regulations regarding the use of airguns.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Airgun Bore Snake only with .177 caliber airguns.
Avoid using excessive force when pulling the bore snake through the barrel.
Do not apply the bore cleaner or oil directly into the bore without using the Airgun Bore Snake.
Ensure that the airgun is unloaded before cleaning.
Always wear safety glasses when cleaning your airgun to protect your eyes from potential debris.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the airgun is unloaded.
Gather the necessary items: Airgun Bore Snake, bore cleaner, and oil.

Applying Cleaner and Oil

Apply a few drops of bore cleaner to the front of the cord.
Apply oil to the end of the cord.

Inserting the Bore Snake

Drop the cord end of the Airgun Bore Snake into the bore of the airgun.
Pull the cord through the bore gently.

Cleaning Process

Pull the Airgun Bore Snake through the bore five times to ensure thorough cleaning.
Inspect the bore after cleaning to ensure it is free from debris.

Storage

After use, clean the Airgun Bore Snake according to the manufacturer's instructions.
Store the bore snake in the provided "den" carrying case for easy storage.

Disposal Instructions
Dispose of the Airgun Bore Snake in accordance with local waste disposal regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Airgun Bore Snake, please refer to the manufacturer's customer service
resources available in your region. Always ensure you have the latest information regarding product recalls or safety
updates.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Airgun Bore
Snake. Remember to stay informed about product safety and report any unsafe conditions to the relevant authorities.
Thank you for your commitment to safe usage!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Bore
Snake de Aire Comprimido

Introducción
Gracias por elegir el Bore Snake para aire comprimido con Den Hoppes Airgun Boresnake para .177 Caliber (Sin
Cepillo). Este producto está diseñado para ayudarte a limpiar el cañón de tu aire comprimido de manera eficiente y
efectiva. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y el
cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Bore Snake se use solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Si notas algún defecto o daño, interrumpe su uso de inmediato y busca un reemplazo.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales respecto al uso de aire comprimido.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el Bore Snake solo con aire comprimido de calibre .177.
Evita usar fuerza excesiva al tirar del Bore Snake a través del cañón.
No apliques el limpiador de cañón o aceite directamente en el cañón sin usar el Bore Snake.
Asegúrate de que el aire comprimido esté descargado antes de limpiar.
Siempre usa gafas de seguridad al limpiar tu aire comprimido para proteger tus ojos de posibles escombros.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el aire comprimido esté descargado.
Reúne los elementos necesarios: Bore Snake, limpiador de cañón y aceite.

Aplicando Limpiador y Aceite

Aplica unas gotas de limpiador de cañón en la parte delantera del cordón.
Aplica aceite en el extremo del cordón.

Insertando el Bore Snake

Deja caer el extremo del cordón del Bore Snake en el cañón del aire comprimido.
Tira del cordón a través del cañón suavemente.

Proceso de Limpieza

Tira del Bore Snake a través del cañón cinco veces para asegurar una limpieza exhaustiva.
Inspecciona el cañón después de limpiar para asegurarte de que esté libre de escombros.

Almacenamiento

Después de su uso, limpia el Bore Snake de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Guarda el bore snake en la funda "den" proporcionada para un fácil almacenamiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Bore Snake de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de desechos.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de manera segura para
prevenir daños al medio ambiente.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Bore Snake, consulta los recursos de servicio al cliente del fabricante
disponibles en tu región. Siempre asegúrate de tener la información más actualizada sobre retiros de productos o
actualizaciones de seguridad.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu
Bore Snake. Recuerda mantenerte informado sobre la seguridad del producto y reportar cualquier condición
insegura a las autoridades pertinentes. ¡Gracias por tu compromiso con un uso seguro!
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Guide de Sécurité pour le Bore Snake de Carabine à
Air

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bore Snake de Carabine à Air avec Den Hoppes pour un calibre de .177 (sans brosse). Ce
produit est conçu pour vous aider à nettoyer efficacement et rapidement le canon de votre carabine à air. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et conforme au Règlement Général de Sécurité
des Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le Bore Snake est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Si vous remarquez des défauts ou des dommages, cessez immédiatement l'utilisation et demandez un
remplacement.
Respectez toujours les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des carabines à air.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le Bore Snake uniquement avec des carabines à air de calibre .177.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du passage du Bore Snake à travers le canon.
Ne pas appliquer de nettoyant pour canon ou d'huile directement dans le canon sans utiliser le Bore Snake.
Assurezvous que la carabine à air est déchargée avant le nettoyage.
Portez toujours des lunettes de sécurité lors du nettoyage de votre carabine à air pour protéger vos yeux des
débris potentiels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que la carabine à air est déchargée.
Rassemblez les éléments nécessaires : Bore Snake, nettoyant pour canon et huile.

Application du Nettoyant et de l'Huile

Appliquez quelques gouttes de nettoyant pour canon à l'avant du cordon.
Appliquez de l'huile à l'extrémité du cordon.

Insertion du Bore Snake

Faites tomber l'extrémité du cordon du Bore Snake dans le canon de la carabine à air.
Tirez doucement le cordon à travers le canon.

Processus de Nettoyage

Tirez le Bore Snake à travers le canon cinq fois pour assurer un nettoyage complet.
Inspectez le canon après le nettoyage pour vous assurer qu'il est exempt de débris.

Stockage

Après utilisation, nettoyez le Bore Snake conformément aux instructions du fabricant.
Rangez le Bore Snake dans le sac de transport "den" fourni pour un rangement facile.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du Bore Snake conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assurezvous qu'il est éliminé en toute sécurité pour
éviter des dommages à l'environnement.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Bore Snake, veuillez vous référer aux ressources de service
client du fabricant disponibles dans votre région. Assurezvous toujours d'avoir les informations les plus récentes
concernant les rappels de produits ou les mises à jour de sécurité.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec
votre Bore Snake. N'oubliez pas de rester informé sur la sécurité des produits et de signaler toute condition
dangereuse aux autorités compétentes. Merci de votre engagement envers une utilisation sûre !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bore Snake per
Armi ad Aria

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bore Snake per Armi ad Aria con Den Hoppes per calibro .177 (senza spazzola). Questo
prodotto è progettato per aiutarti a pulire efficacemente e in modo efficiente il tuo calibro ad aria. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il Bore Snake per Armi ad Aria venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se noti difetti o danni, interrompi immediatamente l'uso e richiedi un sostituto.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi ad aria.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Bore Snake per Armi ad Aria solo con armi ad aria calibro .177.
Evita di applicare eccessiva forza tirando il bore snake attraverso la canna.
Non applicare il detergente per il calibro o l'olio direttamente nella canna senza utilizzare il Bore Snake.
Assicurati che l'arma ad aria sia scarica prima della pulizia.
Indossa sempre occhiali protettivi durante la pulizia della tua arma ad aria per proteggere gli occhi da
potenziali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma ad aria sia scarica.
Raccogli gli articoli necessari: Bore Snake per Armi ad Aria, detergente per il calibro e olio.

Applicazione del Detergente e dell'Olio

Applica alcune gocce di detergente per il calibro sulla parte anteriore del cavo.
Applica olio all'estremità del cavo.

Inserimento del Bore Snake

Fai cadere l'estremità del cavo del Bore Snake per Armi ad Aria nella canna dell'arma ad aria.
Tira delicatamente il cavo attraverso la canna.

Processo di Pulizia

Tira il Bore Snake per Armi ad Aria attraverso la canna cinque volte per garantire una pulizia completa.
Ispeziona la canna dopo la pulizia per assicurarti che sia priva di detriti.

Conservazione

Dopo l'uso, pulisci il Bore Snake per Armi ad Aria secondo le istruzioni del produttore.
Conserva il bore snake nella custodia "den" fornita per una facile conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Bore Snake per Armi ad Aria in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurati che venga smaltito in modo sicuro per prevenire
danni all'ambiente.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Bore Snake per Armi ad Aria, ti preghiamo di fare riferimento
alle risorse del servizio clienti del produttore disponibili nella tua regione. Assicurati sempre di avere le informazioni
più recenti riguardanti i richiami di prodotto o gli aggiornamenti sulla sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo Bore
Snake per Armi ad Aria. Ricorda di rimanere informato sulla sicurezza del prodotto e di segnalare eventuali
condizioni non sicure alle autorità competenti. Grazie per il tuo impegno nell'uso sicuro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sznura do Lufy
Wiatrówki

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Sznura do Lufy Wiatrówki z Den Hoppes Airgun Boresnake do kal. .177 (bez szczotki). Produkt
ten został zaprojektowany, aby skutecznie i efektywnie pomóc w czyszczeniu lufy wiatrówki. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z Europejskim
Rozporządzeniem w Sprawie Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że Sznur do Lufy Wiatrówki jest używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub uszkodzenia, natychmiast zaprzestań używania i poszukaj wymiany.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania wiatrówek.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj Sznura do Lufy Wiatrówki tylko z wiatrówkami kal. .177.
Unikaj stosowania nadmiernej siły przy przeciąganiu sznura przez lufę.
Nie nakładaj środka czyszczącego ani oleju bezpośrednio do lufy bez użycia Sznura do Lufy Wiatrówki.
Upewnij się, że wiatrówka jest rozładowana przed czyszczeniem.
Zawsze noś okulary ochronne podczas czyszczenia wiatrówki, aby chronić oczy przed potencjalnymi
odłamkami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że wiatrówka jest rozładowana.
Zgromadź niezbędne przedmioty: Sznur do Lufy Wiatrówki, środek czyszczący i olej.

Nakładanie Środka Czyszczącego i Oleju

Nałóż kilka kropli środka czyszczącego na przód linki.
Nałóż olej na koniec linki.

Wkładanie Sznura do Lufy

Włóż koniec linki Sznura do Lufy Wiatrówki do lufy wiatrówki.
Delikatnie przeciągnij linkę przez lufę.

Proces Czyszczenia

Przeciągnij Sznur do Lufy Wiatrówki przez lufę pięć razy, aby zapewnić dokładne czyszczenie.
Sprawdź lufę po czyszczeniu, aby upewnić się, że jest wolna od zanieczyszczeń.

Przechowywanie

Po użyciu oczyść Sznur do Lufy Wiatrówki zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj sznur w dostarczonej torbie "den" w celu łatwego przechowywania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj Sznur do Lufy Wiatrówki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, upewnij się, że jest bezpiecznie usunięty, aby zapobiec
szkodom dla środowiska.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Sznura do Lufy Wiatrówki, skontaktuj się z zasobami
obsługi klienta producenta dostępnymi w Twoim regionie. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje
dotyczące wycofań produktów lub aktualizacji bezpieczeństwa.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z Sznurem do Lufy Wiatrówki. Pamiętaj, aby być na bieżąco z bezpieczeństwem produktów i zgłaszać
wszelkie niebezpieczne warunki odpowiednim władzom. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w bezpieczne
użytkowanie!
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HOPPES BORESNAKE PIIPPUKÄÄRMEET
KOTELOLLA Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit HOPPES BORESNAKE piippukäärmeet ilmaaseille kaliiperiin .177 (ei harjaa). Tämä tuote on
suunniteltu auttamaan sinua puhdistamaan ilmaaseesi piippu tehokkaasti ja turvallisesti. Lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että HOPPES BORESNAKE piippukäärmeitä käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat vikoja tai vaurioita, lopeta käyttö välittömästi ja hanki korvaava tuote.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ilmaaseiden käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä HOPPES BORESNAKE piippukäärmeitä vain .177 kaliiperin ilmaaseiden kanssa.
Vältä liiallista voimaa piippukäärmeen vetämisessä piipun läpi.
Älä käytä piippupuhdistajaa tai öljyä suoraan piippuun ilman HOPPES BORESNAKE piippukäärmeen käyttöä.
Varmista, että ilmaase on tyhjennetty ennen puhdistamista.
Käytä aina suojalaseja puhdistaessasi ilmaaseesi suojataksesi silmiäsi mahdollisilta roskilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ilmaase on tyhjennetty.
Kerää tarvittavat välineet: HOPPES BORESNAKE piippukäärme, piippupuhdistaja ja öljy.

Puhdistajan ja öljyn levittäminen

Levitä muutama tippa piippupuhdistajaa narun etuosaan.
Levitä öljyä narun päähän.

Piippukäärmeen asettaminen

Pudota HOPPES BORESNAKE piippukäärmeen narupää ilmaaseen piippuun.
Vedä naru varovasti piipun läpi.

Puhdistusprosessi

Vedä HOPPES BORESNAKE piippukäärme piipun läpi viisi kertaa varmistaaksesi perusteellisen
puhdistuksen.
Tarkista piippu puhdistuksen jälkeen varmistaaksesi, että se on puhdas roskista.

Säilytys

Puhdista HOPPES BORESNAKE piippukäärme käytön jälkeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Säilytä piippukäärme mukana tulevassa laukussa helppoa säilytystä varten.

Hävitysohjeet
Hävitä HOPPES BORESNAKE piippukäärme paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se hävitetään turvallisesti ympäristön
vahingoittamisen estämiseksi.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita HOPPES BORESNAKE piippukäärmeestä, suosittelemme
tarkistamaan valmistajan asiakaspalveluresurssit alueellasi. Varmista aina, että sinulla on ajankohtaista tietoa
tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuuspäivityksistä.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen HOPPES
BORESNAKE piippukäärmeesi kanssa. Muista pysyä ajan tasalla tuoteturvallisuudesta ja ilmoittaa mahdollisista
vaarallisista olosuhteista asianomaisille viranomaisille. Kiitos sitoutumisestasi turvalliseen käyttöön!
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Airgun Bore Snake Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Airgun Bore Snake med Den Hoppes Airgun Boresnake för .177 Kaliber (Ingen Borste). Denna
produkt är utformad för att hjälpa dig att rengöra ditt luftgevärs lopp effektivt och noggrant. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att Airgun Bore Snake används endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på slitage eller skador före varje användning.
Om du upptäcker några defekter eller skador, avbryt användningen omedelbart och sök en ersättning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av luftgevär.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd Airgun Bore Snake endast med .177 kaliber luftgevär.
Undvik att använda överdriven kraft när du drar bore snake genom pipan.
Applicera inte lopprengöringsmedel eller olja direkt i pipan utan att använda Airgun Bore Snake.
Se till att luftgeväret är oladdat innan rengöring.
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör ditt luftgevär för att skydda ögonen från potentiellt skräp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att luftgeväret är oladdat.
Samla de nödvändiga artiklarna: Airgun Bore Snake, lopprengöringsmedel och olja.

Applicera rengöringsmedel och olja

Applicera några droppar lopprengöringsmedel på framsidan av snöret.
Applicera olja på änden av snöret.

Införa bore snake

Sänk ner snörets ände av Airgun Bore Snake i pipan på luftgeväret.
Dra snöret försiktigt genom pipan.

Rengöringsprocess

Dra Airgun Bore Snake genom pipan fem gånger för att säkerställa grundlig rengöring.
Inspektera pipan efter rengöring för att säkerställa att den är fri från skräp.

Förvaring

Rengör Airgun Bore Snake efter användning enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara bore snake i den medföljande "den" bärväskan för enkel förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera Airgun Bore Snake i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående Airgun Bore Snake, vänligen hänvisa till tillverkarens
kundserviceressurser som finns tillgängliga i din region. Se alltid till att du har den senaste informationen angående
produktåterkallelser eller säkerhetsuppdateringar.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din
Airgun Bore Snake. Kom ihåg att hålla dig informerad om produktsäkerhet och rapportera eventuella osäkra
förhållanden till de relevanta myndigheterna. Tack för ditt engagemang för säker användning!
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Bezpečnostní pokyny pro používání Airgun Bore
Snake

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Airgun Bore Snake s Den Hoppes Airgun Boresnake pro kalibr .177 (bez kartáče). Tento
produkt je navržen tak, aby vám pomohl efektivně a účinně vyčistit vývrt vaší vzduchovky. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné používání a dodržení nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl Airgun Bore Snake používán pouze k určenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud zaznamenáte jakékoli vady nebo poškození, okamžitě přestaňte používat a požádejte o výměnu.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání vzduchovek.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Používejte Airgun Bore Snake pouze s vzduchovkami kalibru .177.
Vyhněte se použití nadměrné síly při tahání bore snake skrze hlaveň.
Nepoužívejte čistič vývrtu nebo olej přímo do vývrtu bez použití Airgun Bore Snake.
Ujistěte se, že je vzduchovka vybitá před čištěním.
Vždy noste ochranné brýle při čištění vaší vzduchovky, abyste chránili oči před možnými úlomky.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je vzduchovka vybitá.
Připravte si potřebné položky: Airgun Bore Snake, čistič vývrtu a olej.

Aplikace čističe a oleje

Naneste několik kapek čističe vývrtu na přední část šňůry.
Naneste olej na konec šňůry.

Vložení Bore Snake

Spusťte konec šňůry Airgun Bore Snake do vývrtu vzduchovky.
Jemně táhněte šňůru skrze vývrt.

Čisticí proces

Proveďte Airgun Bore Snake skrze vývrt pětkrát, abyste zajistili důkladné čištění.
Po čištění zkontrolujte vývrt, zda je bez nečistot.

Skladování

Po použití vyčistěte Airgun Bore Snake podle pokynů výrobce.
Uložte bore snake do poskytnutého "den" přenosného pouzdra pro snadné skladování.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte Airgun Bore Snake v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud je produkt poškozen natolik, že je neopravený, zajistěte, aby byl bezpečně zlikvidován, aby nedošlo k
poškození životního prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Airgun Bore Snake, prosím, obraťte se na zákaznické služby
výrobce dostupné ve vaší oblasti. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace týkající se stažení výrobků nebo
aktualizací bezpečnosti.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění vaší vzduchovky pomocí
Airgun Bore Snake. Nezapomeňte se informovat o bezpečnosti výrobků a hlásit jakékoli nebezpečné podmínky
příslušným orgánům. Děkujeme vám za vaši odpovědnost při bezpečném používání!


